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Latviešu valoda. 9.2. Valoda kino un kino valoda. Kādā valodā runā kino?

Frazeoloģismi

1.	Savieno	frazeoloģismu	ar	atbilstošu	skaidrojumu!

Frazeoloģisms Skaidrojums

celt gaisa pilis pārlieku, ļoti daudz runāt

runāt par deviņiem mēmiem daudz un veikli melot

izpūst no mušas ziloni sākt nopietni rīkoties

pūst pīlītes nejaukties citu darīšanās

nespēlēties ar uguni netiekties pēc tā, kas nav iespējams

melot vilku no meža laukā pārspīlēt

ķerties vērsim pie ragiem iecerēt ko neīstenojamu

stāvēt pie ratiem neslinkot

necelt gaisa pilis runāt niekus, melot

nestiept gumiju neriskēt

2.	Izvēlies	trīs	frazeoloģismus	un	iesaisti	teikumos	tā,	lai	tiktu	atklāta	
to	nozīme!

Uzdevumi/vingrinājumi 
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3.	Lasi	frazeoloģismus!

• Apvelc katra frazeoloģisma atbilstošo skaidrojumu!

Kā ar mietu pa pieri
a) negaidīti
b) sāpīgi iesist

Kad pūcei aste ziedēs
a) nekad
b) Līgo naktī

Zili brīnumi
a) liels, negaidīts brīnums
b) iekrāsots zilā krāsā

Kost pirkstos
a) būt izsalkušam
b) nožēlot

Labā roka
a) izpalīdzīgs, dāsns cilvēks
b) uzticības persona

Iebraukt purvā
a) nonākt pretrunās
b) iestigt dubļos

Vētra ūdens glāzē
a) satraukums bez iemesla
b) burbuļojošs ūdens glāzē

Aizbāzt aiz jostas
a) noslēpt aiz jostas
b) pārspēt kādu

Āda pār kārti
a) āda uz kaut kā pakārta
b) brīdinājums par bargu sodu

Aplauzt ragus
a) pārmācīt, apvaldīt
b) palikt bez ragiem

• Izraksti frazeoloģismu ar tā skaidrojumu!

Paraugs. Kā ar mietu pa pieri – negaidīti.
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• Izvēlies trīs frazeoloģismus un iesaisti teikumos, atklājot to nozīmi!


